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Hol az ellenzék? 
Kolozsvár, okt. 3. 

Egy bécsi lap nyomán 

az összes budapesti lapok 

azt a hirt közölték, hogy 

az őszszel egybeülő 

parlamentekre ugy Buda- 

pesten, mint Bécsben csi- 

hos meglepetés vár, tud- 

müllik az ujonczjutalék 

közvetett felemelése. Eb- 

ből a ezélból október kö- 

zepén ugy a magyar, mint 

az osztrák kormány tör- 

vényjavaslatot fog a par- 

lamentek elé terjeszteni. 

A delegáczió határozata 

szerint ugyanis már a 

jövő héten megkezdik az 

uj taraczkütegek szerve- 

zését, amihez nemcsak 

ágyuk, hanem emberek 

isszükségesek. Arról van 

tehát szó, hogy mintegy 

tizennyolczezer póttarta- 
lékost háromévi szolgá- 

latra akarnak kötelezni. 

A 18.000 eberből Ausz- 

tria 10.000-et, Magyaror- 

szág 8000-et köteles álli- 
tani. Az erről szóló tör- 
vényjavaslatot deczember 

elsejéig okvetlen el kell 
intézni, mert különben 
fennakad a taraczk-üte- 

gek szervezése. A póttar- 
talékosokat ugyanis csak 
nyolcz hétre hivhatják be, 

illetve deczember else- 
séig. Ha addig a törvény 

elintézve nem lesz, haza 
kell őket bocsátani, miu- 
tán a delegáczió csak föl- 
tételesen szavazta meg a 
költségeket, az esetre, ha 

a parlamentek hozzájá- 

rulnak a létszámfeleme- 
léshez. Ha ez nem tör- 

ténnék meg a hadügymi- 

niszter kénytelen lesz a 
taraczk-ütegek legénysé- 
gét hazabocsátani. 

lme tehát ami szép ha- 
zánkba már nemcsak köz- 

vetlenül, hanem „közvet- 
ve" is igyekeznek növel- 

ni a tegstet, lelket, kultu- 

rát ölő militarizmust! A 
közvetlen növelés, ame- 

yyet már szintén kilátás- 
a helyeztek, nem elég 

az uraknak, ők nem
 tud- 

jutalékot, a nép pénz és 

nak és nem akarnak vár- 

ni addig mig a 10 évre 

megszavazott véderőtör- 

vény lejár s mindenre kész 

parlament által az ujoncz- 

véráldozatát ismét föle- 

melhetik. Ők nem tudnak 

és nem akarnak várni. 

„,Közvetve" akarják emel- 

ni a katonai létszámot, a 

10 évre előre megállapi- 

tott törvény lejárta előtt. 

Egy hamarocsan és suty- 

tyomban keresztül bujta- 

tott törvénynyel akarnak 

18.000 uj katonát meg- 

szavaztatni! 

Mit jelent ez a terv? 

Jelenti, hogy a parla- 

ment egyik legalapvetőbb 

jogát, az ujonczmegaján- 

lást akarják üres komé- 

diává tétetni, önmaga a 

parlament által. 

Fontos alkotmányjogi 

elvek forognak tehát kocz- 

kán, eltekintve attól, hogy 

itt ismét a nép terheinek 

növeléséről, a militariz- 

mus terjeszkedéséről van 

A magyar parlament- 

ben van egy párt, amely 

az alkotmány hü őrének, 

a közös hadsereg és a 

delegácziók ellenségének 

vallja magát. Ez a párt a 

48-as függetlenségi párt, 

amelynek elveinél, törek- 

vésénél fogva az ujoncz- 

jutalék „közvetett" eme- 

lése ellen körömszakad- 

táig küzdenie kell. 

Küzdenie kell, hogy a 

parlamenti alkotmányjo- 

gok egyik leglénygesebb- 

je; az ujonczmegajánlás 

joga csorbát ne szen- 

vedjen. 

Küzdenie kell, hogy a 

magyar parlament ne ala- 

csonyittassék le a dele- 

gációk határozatainak gé- 

pies szentesitőjévé. 

Küzdenie kell az ellen- 

most meg van a mód a 

győzelemre! 

Az uj törvényjavaslat- 

meg kell szavazva lennie, 

hogy érvénybe léphessen. 

A parlament október kö- 

zepe felé fog munkába 

kezdeni, bárhogy siessen 

siessen is tehát a kor- 

mány: hat hétnél több ide- 

je nincs ! 
Lássuk tehát az obs- 

trukeziót! 

A függetlenségi párt 

már megmutatta, hogy 

hat hétig obstruálni gye- 

rekjáték az ő számára. 

Ime, most megmutathatja, 

hogy tud-e: nemcsak ve- 

szendő mandátumokért, 

hanem fontos alapelvekért 

és fontos népérdekért is 

küzdeni? 

Lássuk az obstrukcziót! 

Lássuk az ellenzéket! 

Szökölt ügyvéd Kolozsvárt. 

Kolozsvár, okt. 38. 

Fővárosi laptársaink hozzák 

a hirt, hogy Hauser János nagy- 

kanizsai ügyvéd, vagyonos pol- 

gár. bünös üzelmek révén óri- 

ási összegekkel kárositotta meg 

a nagykanizsai pénzintézetek 

egy részét és a hinárba sodort 

sok embert. A szállongó hir 

közrebocsájtásától tartózkodott 

az ottani sajtó, mert Hauser 

János a multban atyja nagy 

vagyonának egyedüli örököse 

lett. Es tudták azt is, hogy 

Hauser ehhez mérten pazarló 

ember hirében soha sem állt, 

sőt ennek ellenében köztudo- 

másu volt, hogy az általa föl- 

használt iparczikkeket is nagy 

huzavonával fizette meg a szál- 

litóknak. 

Igy valóságos rejtélyt képez 

a mai napig az, hogy hová tor- 

ditotta az ügyvéd azon óriási 

összeget, melylyel megkárosi- 

totta a nagykanizsai polgáro- 

kat. Az eddig kideritett adatok 

szerint mintegy 25000 koronára
 

rug ezen összeg. 

A nult szombaton érlelődött 

meg bDenne a tudat, hogy ő 

már uy körülmenyek között 
nem 

zéki pártnak, hogy a kö- 

zösügyes hadsereg ujabb 

erősödését, a magyar nép 

legujabb megterheltetését 

élhet tovább azon környezetben,
 

mely" nm eddig tisztelet és be- 

csület volt osztályrésze. Hozzá
- 

toUugyan mindent elköve- 

tek, hogy zilált anyagi viszo- 

megakadályozza. 
És küzdeni kell, mert 

nyait rendezzék, de jóakaratuk 

hajótörést szenvedett, mert Ha
u- 

nak deczember elsejéig 

ser sekitől sem akart anyagi 

áldozatot elfogadni. Még aznap 

este két serdülő fiától érzékeny 

Ducsut vett s a gyékényesi vo- 

nattal távozott, hogy többé soha 

vissza ne térjen. 

Nem volt ereje bevárni a csőd 

lefolyását, amit a törvényszék 

ellene folyamatba tett. Hauser 

apósa, alighogy hirét vette el- 

távozásának megjelent házában 

és összes ingóságait zár alá 

vette. 

Nagy-Kanizsa rendőrsége is 

értesülvén az esetről azonnal 

fávirati megkeresést intézett 

Magyarország törvényhatóságai- 

hoz a megszökött ügyvéd kéz- 

rekeritése iránt. 

A mi rendőrségünk tegnap 

értesült az esetről s rögtöu 

szorgos nyomozatot tett folya- 

matba, amely kideritett annyit, 

hogy Hauser János e hét szer- 

dáján városunkban tartozkodott 

s itt egy első rendü szállóban 

bérelt ideiglenes lakást, ahol a 

vendégkönybe mádéfalvi Csiki 

Domokos nevet jegyzett. 

Megtudták ezen kivül, 

hnogy Hauser János tegnap- 

előtt este vett bucsut Ko- 

tozsvártól s az esti gyors- 

vonattat Predeál felé uta- 

zott. 

Mindezen adatokat megsür- 

gönyözték a köröző hatóságnak 

amely máris lépéseket tett, hogy 

azok a rendőrségnek, melyeket 

az ügyvéd átutazásában érint, 

Hauser János ellen a szokásos 

intézkedéseket bevezessék. 

Lucheni a börtönben. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, okt. 3. 

Egy német hirlapiró, Jornot 

genfi rendőrfőnök külön enge- 

délyével megnézhette Luchenit 

a börtönben. Oly kivétel ez, 

melyben még Sarah Bernhardt 

sem részesült genfi vendégsze- 

replése alkalmával. 

A szörnyeteg emberen nem 

Jjátszik a bánatnak semmi nyo- 

ma, sőt néha jókedvüen fütyö- 

rész. Napjában kétszer fél-fél 

órára lemegy az udvarra sétálni 

s ilyenkor pipa dohányt is el- 

szivhat. Mindennap kap egy fél 

kenyeret, egy adag sajtot, egy 

üveg vörös bort, délben levest 

és fözeléket, csütörtökön és va- 

sárnap pedig marha-, vagy borju- 

hust. 

Luchenivel annyi baj van, 

mint a többi foglyokkal össze- 

sen. Ismeretes delog, hogy a 

fegyház igazgatója, Perrin ellen 

merényletet követtek el. Akkor 

hat hónapra földalatti kazama- 

tába került, mely oly szörnyü 



helyiség, hogy ha a fegyencz 
ott meg nem törik, akkor nem 
fog rajta semmi. 

Alig szabadult ki innen, egy 
szardiniás dobozból kést csinált 
magának s egy porkolábot meg. 
támadott vele: Ujra a föld alá 
került hat hónapra. Mikor ez 
letelt, szökni akart s hihetetlen 
dühbe jött, mikor rajtakapták. 
Megesküdött, hogy valakit még 
megöl a fegyházban. Azután az 
igazgató elé vezették, a kitől 
azt követelte, hogy járassanak 
neki olasz ujságot. Mikor ezt 
megtagadták tőle, ugy dühön- 
gött, hogy meg kellett lánczolni. 
Szóval fékezhetetlen, hihetetle- 
nül vad szőrnyeteg. 

Kopolt ruha, mint való-ok. 
Molozsvár, okt. 3. 

tal asszonyt, aki azonban föl- 
háborodva utasitotta vissza a 
gyanut. 

– Csak nem gondoljátok, 
hogy titkos utjaim vannak ? 
Azért nem járok vele, mert szé- 
gyenlem kopott ruháit! 
Ez az őszinte kijelentés any- 

nyira megsértette a férjet, hogy 
sokáig nem is szólott a felesé- 
géhez. 
Az asszony, mikor ujabb ru- 

hákra volt szüksége szintén nem 
szólott a férjéhez, hanem hitelre 
dolgoztatott éskifizettettemás- 
sal. A törvényszék nem döntött 
még a válás dolgában, hanem 
elnapolta a tárgyalást, mikor az 
asszony majd beigazolhassa, 
hogy számláinak kifizetése nem 
járt házasságtöréssel. 

A nők alkalmazkodó képessé- 
gének tökéletes példáját mutatta 
tegnap a kolozsvári törvényszék 
előtt J. Ödön biztositó hivatal- 
nok felesége, aki válópörben állt 
az urával szemben. J. egy 
ausztriai biztositó társaság tisz- 
viselője, két esztendővel ezelőtt 
Kolozsvár utczáin ismerkedett 
meg feleségével, leány nevén 
Baum Juliskával, aki akkor 
varrni járt egy nagy divatüz- 
letbe. A negyven éves férfiunak 
nagyon megtetszett a szegény 
viselkedésü leány, ismerkedésre 
azonban nem volt alkalma go- 
káig, mivel megszólitani nem 
akarta, attól való féltében, hogy 
ezzel csak elriasztja magától. 
Egy napon kopogtattak J. 
Odön ajtóján. Baum Juliskajött 
hozzá. Mindketten zavarba jöt- 
tek. A leány elmondta, hogy 
édesanyja járadókot biztositott 
neki az intézetnél és a legutóbbi 
részlet kifizetésénél akadályok 
merültek föl — azokat szeretné 
elháritani J, aki ennek az 
ügynek vezetője volt, nyomban 
hozzálátott az ügy rendezéséhez 
és közben kikérdezte a leányt 
családi viszonyai felől. A leány 
elmondott mindent, azt is, hogy 
az édesanyja nagybeteg, mire a 
hivatalnok azt kérdezte a leány- 
tól, hogy meglátogathatja-é őket? 
— Egy ilyen ur, egy szegény 

hivatalszolga özvegyéte: . 
kérdezte a leány. Hanem aztán 
mégis azt mondta, ha részvéttel 
van irányukban, hát jöjjön. 

J. ettől kezdve mindennapos 
lett a szegény család hajlékában 
és nemsokára el is vette a le- 
ányt. Házasságuk sokáig boldog 
volt, bár az intések gyakoriak 
voltak a férj részéről. 
Addi, kinozta nejét a férj, 

hogy legyen uriasszony, társa- 
ságkedvelő, elegáns, divatos, mig 
az asszonyon valóban fogott a 
tanitás. J. boldog volt, ha az 
asszonyon uj ruhát, uj kalapot 
látott s ha felesége vendégeket 
invitált meg. 

Tavasz táján föltünt a férj- 
nek, hogy a felesége nem akar 
vele együtt sétálni s akár kisé- 
rőnek ajánlkozik, akár magával 
hivja, kifogásokkal háritja el a 
társaságát. Érdeklődni kezdett a 
dolog iránt, a féltékenység dol- 
gozott benne. Nyomozott, figyelt 
– mindhiába. Egyszer odahi- 
vatta az anyósát és elmondta 
neki a gyanut. A szegény asz- 
szony kétségbeesett arra a gon- 
dolatra, hogy a leány elrontja 
urát és tönkre teszi boldogságu- 
kat. Kérdőre vonta tehát a fia- 

hosszan nézte a halott arczát. 

Dreyius kapitány Zola boli- 
testénél. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, okt. 3. 

Zola tisztelői egész nap nagy 
számmal sereglettek a halottas 

A rue de Bruxelles-i kis pa- 
lota egész nap ostrom alatt ál- 
lott. Megjelent a helttestnél 
Dreyfus kapitány is, Épp a bon- 
ezolásra készitették elő a holt- 
testet, a mikor Dreyfus belé- 
pett. 

Az exkapitány nagyon meg- 
öregedett, sötét haja nagyban 
őszül és alakja, mely egykor 
katonásan egyenes volt, kezd 
meggörnyedni. 

Dreyfus megállt Zola holt- 
teste előtt, mely legy pamlagon 
volt, a hova a végzetes éjsza- 
kát követő reggelen tették és 

Azután szótlanul és láthatólag 
megrendülve távozott, a nélkül, 
hogy a jelenlevők közül bárki- 
vel is csak egy szót váltott 
volna. 

„Professzor és Kalonafiszt. 
Tegnapi számunkban ily czim 

alatt közölt czikkünkre dr. Ko- 
sutány Ignácz egyetemi pro- 
fesszortól a következő sorokat 
vettük : 

Tek. szerkesztőség ! 

A „Kolozsvári Ujság" f. 
október 2-án megjelent szá- 
mában ,Professzor és kato- 
natiszt" czim alatt irt közle- 
ményére vonatkozólag legyen 
szives e pár sort közzé tenni. 

En még ezelőtt négy hó- 
nappal megakartam segy évi 
önkétes fiamat a kaszárnyá- 
ban látogatni, s e végből a 
napos tiszti szobába mentem 
engedélyt kérni. Mielőtt még 
időm lett volna magamat be- 
mutatni, az ott levő ismeret- 
len hadnagy katona módra 
fogadott, s nagy bernáthegyi 
ebe rám ugrott. A kért en- 
gedélyt nem kaptam meg. 
Másnap mikor délben egy 
órakor az egyetemről haza 
jöttem, a tegnapi hadnagy 
névjegyét találtam asztalo- 
mon. 

tést sehol se teltem, az ez- 
redparancsnokságnak semmi 
féle intézkedéséről semmit se 
tudok: azt se nem kértem, 
se nem kivánom. 

ben. 

Sajnálom, hogy ez a négy 
hónapos eset most került 

az a látszata lehet, mintha 
azt én tenném, és azért ten- 
ném most, mert fiam csak 
most került ki a kaszárnyá- 
ból. Pedig az ilyen gondol- 
kozás tőlem nagyon is távol 
van. 

Tisztelettel 
dr. Kosutány Iynácz. 

egyetemi tanár. 

Mégegyszer a nőkről 
Kedves szerkesztő ur barátom l 

Ismerem a felelős szerkesztő és 
a munkatárs közötti alárendelt- 
ségi viszonyt és azért parancsod- 
nak, hogy „a magas lóról jó 
lesz leszállani", szivesen tennék 
eleget, de én magas lóról soha- 
sem beszéltem. A földön álltam, 
mikor a női erkölcsökről irtam 
és ha most lejebb mennék, ugy 
a pinczébe jutnék, a hol senki 
sem hallaná meg hangom ! 
Dehát ne feszegessük a pie- 

destal magasságát, hanem tér- 
jünk át az ügy érdemére. 

Soraidból látom, hogy a nő- 
emaneipatió feltétlen hive vagy. 
Helyesi Én is az vagyok! De 
hiszen nem erről van most szó ! 
En a mai nők erkölcséről be- 

széltem. Maradjunk hát a tárgy- 
nál és döntsük el mindjárt a 
kérdés eriteriumát : Kifogástalan 
a mai nők erkölcsi foka? Igen 
vagy nem? Ha igen, akkor le- teszem tollam, lemondok a Cato 
Censorinus hálátlan szerepéről 
és tévedésem felett még halálos 
ágyamon is könnyeket hullatan- 
dok! De ugyebár erre a kér- 
désre igennel még a legserupu- 
lózusabb lovagias felfogással 
sem lehet válaszolni! Vagy neme! 
Nos, akkor bátran tehettem az 
erkölcsi defectusokat kritika tár- 
gyává ! 

Most már az a kérdés, hogy 
a mód, a mikép azt tettem he- 
lyes volt-e? 

Erre vonatkozólag készséggel 
elismerem, hogy czikkeim hangja 
erős volt! De ne értsük félre 
egymást! Nem gondolataim - 
ezekből egy jottát sem enged- 
hetek - csak a kifejezések vol- 
tak erősek ! Conczedálom, hogy 
a miket én mondottam glaczés- 
kesztyü nélkül mondottam! De 
hiszen a dolog lényegén ez mit 
sem változtat! 
Azt irod, hogy a nőknek az 

erkölcsösség két feltétele, u. m. 
az önállóság és szabad akarat, 
hiányzik. 
Aláirom készséggel, hogy a 

nő önállósága kisebb, mint a 
férfié minden téren, csak éppen 
az erkölcs terén nem! Mert ez 
minden nő hatalmában áll, e 
felett önállóan és szabad aka- 
rata szerint rendelkezhetik és 
nincs az élet azon viszontag- 
sága, mely őt arra kényszerit- 
hetné, hogy akarata ellen tisz- 
tességtelen legyen ! 

Enynyi a megtörtént tény. 

A kutya ruhámat nem 
tépte le, én semmiféle feljen- 

Enynyit az igazság érde- 

szóba, mert annak könnyen 

gozni! Ott van a m 
ezer és ezer módja. Ta] 
biztosit egyebet száraz nye nél, de meg lehet ebboól is éle 
Szerelem ?! Öh kére ni ban van minden leán 

házasság előtt tett tisztesség ad len ajánlatból esak nyilványa 
hogy a férfi tőrbe akarja saj. 
a nőt! Tessék ezt belátni 

nek nevezni 

Minden bajnak azonban van 
kutforrása! lönnek is van! E 
kutforrás felett gondolkodva 
arra az eroedményre jutottam, 
hogy ezek az asszonyok a tiszz 
tességtelen gondolkodás csiráját 
már leánykorukból viszik a há- 
zasságba. Mint asezony mát 
cselekszik, de a gondolat a le- 
ánykorból való. 

Abból a leánykorból, a mely- 
ben kellő nevelés - első czik- 
kemben kifejtett nevelést gon- 
dolok — által ki lehetett vol- 
na művelni annak a leánynak 
lelkét, fejleszteni erkölcsi órzó- 
két, megaczélositani nőies gon- 
dolkodás módját ugy, hogy már 
a házasságot is egészen más 
szempontból tekintse, mint azt 
tényleg teszi és hogy felfogva 
hivatását mint feleség és anya 
soha eszébe ne merjen jutnia 
hogy megszegje férjének tett 
esküjét ! 

Ki meri vitatni, hogy nem ez lenne az idealis állapot? Hogy ennek nem igy kellene lenni? 
Ki meri állitani, hogy tényleg 
igy is van ma!? Hogy én lova- 
giatlan vagyok, mikor az e tén 
ren tapasztalt bajok ellen ki 
kelek 31 

Melyik az a nős ember, vazi 
az a nősülni szándókozó fiata 
ember, vagy az a tisztessége 
hitves és anya, aki vádolni 
akarna engem azért, mert o 
erkölcstelenség felett páloz 
török ? 

Morus Tamás otópia vigasz 
talni fog engem a félreértések Szegénység?! Tessék dol- és támadások ellen ! 

legélhet, s 

x 

c 

tiszu. 
közeledő férfi szándókával z és 

las: 

visszautasitani ! 
Szóval sem a szegénység, sa a férfi gonoszsága nem kény szeriti a nőt a rosszaságra mert módjában áll mindkettő sikra szállani. gr 
Természetes azonban, hog ká az ilyen esetek nem itélhető, Bi el feltétlenül, sőt emben. lá menthetők és sajnálatraméltók iki Bár ismétlem, hogy iüitt sem te- 6 kintem a nőt áldozatnak aka- pe ratán és hibáján kivül! 
De nem ezekről a nőkről ég el nem ezek ellen irtam ! de 
En a férjét megcsaló nő el lin len intéztem támadást Azon m nő ellen, ki egy jó férj olda- té lán a nélkül, hogy erre a leg- d csekélyebb oka volna, megfe- b ledkezik a hitvesi Isten előtt s fogadott kötelességéről ! 
Ujból felteszem a kibuvót nem türő kérdést: Vannak s ilyen asszonyoks A felelet pe- s dig nem lehet más, mint. Igen! 
Igenis vannak ! Még pedig z nagy számban! Én is ismerek é sokat és ismeri őket e czikk l minden olvasója ! 
Ez elvitázhatatlan tény. Tény 1 az is, hogy napról-napra sza- : porodnak és igy bátran lehet : őket egy századunk immoral- 

tását jellemző társadalmi tünet- 

]



,g,no. októben s 

gzivélyesen üdvözöl tisztelő 

mved és hü munkatársad: 

Groszmann Samu. 
k 

ek k 

E czikkre melynek némely 

részét én is aláirom, holnap 

adom meg rövid és utolsó vá- 

aszomat 

la Schaberl József. 

Hl H An É. 

Kolozsvár, okt. 3. 

VvVállozás az ünnepély pro- 

grammjában Józself főherczeg tit- 

kári hiyatala arról értesitette 
gr. 

Béldi Akos főispánt, hogy csa- 

Jádi gyász miatt az október 
12- 

iki ünnepélyen a theater pare 

és a bálon nem vesz részt. E 

miatt tegnap délután ugy a 

diszelőadást rendező-bizottság 

Dorgó Albert királyi tanácsos 

elnöklete alatt, mint a báltren- 

dező-bizottság gr. Bethlen Bá- 

Int elnöklete alatt ülést tartott, 

melyen a bizottságok kimondot- 

ták, hogy ugy a város által ren- 

dezendő theater pare, mint a 

bál elmaradnak. A bizottság kö- 

szönetet mondott gr. Betblen 

Bálint és dr. Szádeczky Lajos 

egyetemi tanárnak az erdélyi 

lakodalom czimű korkép előké- 

szitéseért, mely természetesen 

szintén el fog most már ma- 

radni. A theater-pare-ra a bi- 

zottsághoz intézett bejelentések 

érvénytelenek lettek, tehát a ki 

helyről akar gondoskodni, for- 

duljon közvetlenül a szinház 

igazgatóságához. Ezek helyett 

egyfelől a nemzeti szinház igaz- 

gatósága fog fényes diszelőadást 

rendezni, melyen a kormány 

tagjai és a többi meghivott ven- 

dégek részt vesznek, másfelől 

ugyancsak a kormány tisztele- 

tére este fél 6 órakor a New- 

VYork szállóban 3000 teritékü 

estebéd lesz. A lakomára a 

részt venni szándékozóktól elő- 

jegyzéseket elfogad a bizottság 

irodája (Városház I. em. 4. 

szám.) 

— Rablótámadás az Erzsébet- 

ulon. Kolozsvár közbiztonságára 

misem jellemzőbb ama gaztet- 

teknél, melyeknek ismeretlen 

tetteseit hiába nyomozza a rend- 

őség. Jellemzője még az is köz- 

biztonsági helyzetün knek, hogy 

ha néha napján hurokra is ke- 

ritenek egy-egy tettest", azt 

nem a rendőrség teszi ártalmat- 

lanná, hanem a járókelők s az 

uniformisos hatósági közeg rend- 

tragikomédiában. Szolgáljon pél- 

dául mindkét állitásunkra az 

alanti eset. Egy Kővár-telepi 

polgárasszony a kora esti órák- 
ban lakása felé iparkodott az 

Erzsébet-után. Mikor a ,Her- 

szerint csak utólag statisztál a 

ezegovina" vendéglő közelébe 

értek, eléjük toppant egy bi- 

zalmatlan külsejü alak, aki pénzt 

akart az asszonytól. Eleintén 

követelt, majd torkonragadta 

a nőt és fojtogatni kezdte. 

Az asszony rémes sikolyai nem 

csaltak a közelbe rendőrt, de 

egy polgárember a helyszinére 

sietett és ártalmatlanná tette az 

utonállót. Majd Zajzon János 

rendőrnek adta át, ki mint vi- 

lághóditó Caesár tartott a rend- 

őrpalota felé a „lefülelt tettes"- 

sel. Itt aztán megtudták, hogy 

Notás Jánosnak nevezik a gaz- 

embert s állitólag bányabükki 

rostás ezigány. A rendőrségről 

szökni akart, nmiért is vasraver- 

ten kisértek további intézkedé- 

sig a fogdába. 

— Kis és középkereskedők lo- 
bogója. A kolozsvári kis és kö- 
zépkereskedők társulatának fel- 

szeatelendő lobogója immár el- 

készült s tegnap óta egyik fő- 

téri üzlet kirakatában áll. A vö- 

rös selyemből készitett lobogór 

a társulat neve és a Kereske- 

delem jelképe látható, arany- 

himzéssel. É lobogót folyó hó 

18-án szentelik föl nagy ün- 
nepségek kiséretében. 

— Betörő előljáróság czimen 

közöltük f. év szept. 26-iki la- 

punkban, hogy J. B. kalota- 

szegi lakosnál panaszos levél 

szerint jogtalan adóvégrehajtás 

volt betöréssel. - Mint értesi- 

tik lapunkat a főispán már a 

vizsgálatot megejtette s egyben 

helyesbitésül kapjuk, hogy a 

betörők között emlitett Csáki 

Márton esküdt neve helyeseb- 

ben „Bálimt György Csáki". 

Egyébbként a vizsgálat adatai 

a panaszlevélben foglaltakat be- 

bizonyitották s mint hirlik Szen- 

kovics Sándor sárvásári rendes 

kőrjegyző és Kalotaszentkirályi 

helyettes körjegyző, továbbá 

Rácz János ksgbiró, Bálint 

György Csáki esküdt és Har- 

mat Győző segédjegyző felfüg- 

gesztése küszöbön áll. 

—- Miarólngot ivott. Fülöp Já- 

nos gyufagyári munkás házában 

nagy sikárolás volt tegnap. A 

mint az asszonyok a ház föld- 

jét takaritották, közéjük állott 

fülöpnek 3 éves András nevü 

kis fia is, aki a marolugos üveg- 

ből jókora adag mérges folya- 

dékot fölhajtott. A mentők nyuj- 

tottak első segélyt számára. 

— Hivatalvesztésre itélt pol- 

gármester. Tegnap érkezett le 

Jászberénybe a belügyminisz- 

fer itélete, melyben a köz- 

igazgatási fegyelmi választ- 

mány itéletét megerősitve, Török 

Aladár polgármestert hivatal- 

vesztésre itélte. Ugyancsak jóvá- 

hagyta Beleznay főjegyző hiva- 

Van szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, hogy Unió-u. 24 szám 

alatti könyvkötészetemet október hó 1-től 

Jókai-utoza 2, szám alatti bolthelyiségbe 
helyeztem át, 

ahol már 40 év óta folyton könyvkötő 

üzlet volt. Minden törekvésem oda fog 

talvesztésre történt elitéltetését 

is. A belügyminiszter itéletét 

nagy megelégedettséggel fogadta 

Jászberóny város közönsége. 

— Moeglojtott ikrek. Kovácsi 
községben a minap egy Szurán 

Dénes nevü napszámos felakasz- 

totta magát. Özvegye tegunapelőtt 

ikergyermeket szült, de a teg- 

napra virradó éjelen mindakét 

gyermeket megfojtotta és egy 

Jádába rejtette. A csendőrök rá- 

akadtak a gyermekek hullájára 

s az asszonyt is letartóztatták. 

A szerencsétlen azt mondta, 

hogy nem akarta a koldusok 

számát kettővel szaporitani. 

- Szemnzácziós öngyilkosság. 
Temesvárott, mint levelezőnk je- 

jenti, Guupp Ferencz országos 

hirü malomépitő, 67 éves tekin- 

télyes polgár szerdán fejbe lőtte 

magát. Gaupp azóta küzdött 

anyagi zavarokkal, sőt az a hir 

is járta, hogy váltóhamisitást 

követett volna el, de ezt illeté- 

kes helyen határozottan meg- 

czáfolják. 15 évvel ezelőtt egy 

malomban balkarját vesztette el 

s a biztositó intézettől 16,000 

koronát kapott. Legutóbb 24,000 

koronát örökölt, de anyagi gond- 

jai mindinkább nőttek. Azt 

mondják, hogy uzsorások juttat- 

ták a tönk szélére. Szerdán dél- 

előtt egy rendőr idézést hozott 

neki, ami nagyon felizgatta. At- 

ment a másik szobába s hirte- 

len revolvert rántva, jobb ha- 

lántékába lőtt. Mire orvost ho- 

zattak, kiszenvedett. 

— Osztálysorsjáték. Az osztály- 
sorsjáték tegnapi huzásánál a 

következő nagyobb nyeremé- 

nyeket sorsolták ki: 5000 ko- 

ronát nyertek; 1018 45691 56795 

60808 ö6586 91924. 2000 ko- 

ronát nyertek : 7285 13108 27419 

a7877 90688 31079 36786 47855 

48152 53024 53539 60169 68872 

82004 87193 87987 91025 93993. 

1000 koronát nyertek: 9653 

18568 15280 2779Ő 27955 28146 

39204 33141 37391 38418 39073 

g9747 48505 50534 55999 59101 

59149 598333 63225 64387 T75687 

77954 T9148 79293 80278 81616 

84236 85612 85120 90786 90895 

97961. 500 koronát nyertek: 

1593 2149 2507 3091 4667 8776 

10229 10830 11408 11591 14014 

14097 15432 16032 18553 20167 

23489 24791 25258 27748 29062 

31957 37238 37548 41523 41881 
44934 45792 46185 46503 47752 
47820 51540 52664 52689 56504 
57109 58569 59691 60416 63438 
63529 64016 66597 67030 68990 
66277 71469 72794 73104 76951 
81614 81559 82053 87085 88621 
91589 91907 93208 97455 98533 
98691 99209 99558 99860. 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk, hogy megfoltosodott és szi- 

nehagyott ruháikat olcsó árak 

mellett Czink Józsefnél festessék 

és tisztittassák. Wesselényi Mik- 

lós (Hid)-uteza 25 sz. a főpos- 

tával szemben. 10 

: 
: 

Szimmár és Nikvészes. 

A bolond. Egy poétikus novel- 
láját Malonyai Dezsőnek láttuk 

tegnap Rákositól agyonnyomo- 

ritva. Rákosi eddig a más téren 

elért sikereiben jogczimet lát 

arra is, hogy szindarabok irásá- 

val foglalkozzon s a mások esz- 

mei világát kifoltozza a maga 

belátása szerint, hogy azzal, 

amit ő kizárólag a saját világá- 

nak mondhat, óriási mérvben 

csökkentse a már előbb csoda- 

szépen megkonczipiált alkotást. 

Igy bánt el a bolonddal is. A 

szép novellát szindarabbá gyurta, 

de az ő kezében eltüntek azok 

a varázslatos nüánszok, melyek 

bearanyozták Malonyai Dezső 

világbolyongóit. Az estnekegyéb- 

ként nem az adta meg érdekes- 

ségét, hogy premier volt, hanem 

mert ma mutatkozott be 

házunknak uj primadonnája, ki 

elé nagy várakozással nézett 

közönség és sajtó egyaránt. Es 

jól esett látnunk, hogy Sugár 

Aranka megfelelt e várakozás- 

nak. Amint Szabadosnak, a 

fülbemászó zene componálójá- 

nak első ariaját eldobta, övé 

volt már a közönség. Végre 

hallhattunk olyan éneket, minőt 

rég nélkülöznek a kolozsvári 

szinházlátogatók. Hangjával kü- 

lönösen a magasabb regiszterek- 

ben brilléroz, de a routin jegye 

egyébb hangfokokon is végig- 

vopul. Eleve is concedáljuk, 

hogy szerződtetésével sokat nyert 

a kolozsvári nemzeti szinház. 

Kassai Károly müvészi dolgot 

végzett „Bimbó" szerepében. 

Alakitásáért az elismerés tapsait 

vette. A 3 felvonásos zenés me- 

sében Hunfi, Mátrai, Gergely 

Giza, Szabó Mariska és Miklósi 

Margit vettek még részt, több- 

kevesebb sikerrel. 

szln- 

NEMZETI SZINHAZ 

Kolozsvár, péntek okt. 3-án. 

A bolond. 
Mese 3 felvonásban. Írta: Rá- 

kosi Jenő. Zenéjét Szabados B. 

SZEMÉLYEK: 

Deli urd- HHunűi 

Pimnó - - — Mátrai 

Piroska -— - – Szabó 

Kékike- – Cergely 

Dirigdő . - – Ligeti 

Böngéer - – Katona 

Csudamóor - – – Váradi 

Bimbó - – Kassai 

Bimbilla - - — Sugár A. 

Kezdele este 7 órakor. 

Kladó-tulajdonos : 

SOHABEBL JÓZSEF. 

......-—--rnmrrgormrmrso
emerc 

irányulni, hogy ezen üzlet jóhirnevét to- Kérem a n. é. közönség b. pártfogását 

vábbra is fentartsan, sőt azt fokozott mérv- 

ben emeljem. Elvállalalok minden e szak- 

mába vágó 

könyvkötői munkákat 
elkészités véget a legolcsóbb árban. 

maradok teljes tisztelettel 

Bartha Miklós 

Jókai-uteza 2. (gr. Rédey-ház) 

Kkönyvikötő. s2 1-10 e g 



APRÓ HIRDETÉSEK: 
ormammuxmxe 

gyek, urak. Egyelőre egy Nyugdijazott vasuti és havi próbamüködés alatt más ily hivatalnokok szi- l ők l alkalmaz magas jutalék, későbben vesen vétetnek. ZI6 SZGző 0 egy biz- fix és jutalók az ered- tositó társaság helybeli ménytől függ. Jelentkez- KINÁLAT: vezérügynöksége; előny- hetni Wesselényi Miklóg- Tanitásban gyakorlott, ben részesülnek oly egyé- utoza 6. sz., I. emelet, az erélyes joghallgató tani- nek, akik e téren még irodában. – Bizonyitvány tást vállal. Levelet „Szor- járatlanok. Jelenrkezhet- vagy más ilyen igazoló galom" czimre a kiadó- nek jó megjelenésü höl- okirat nem szükséges. hivatalba kérek. 

KERESLET. 

ar diszszobafestő és di- 

Jadá szitési vállalkozó. 
KOLOZSVÁR, Magyar-utcza 23. 

an szerencsém a n. é. közönséggel, ugyszinte a nagyrabe- csült háztulajdonos urakkal tudatni, hogy a több év óta fennálló szobafestő és lakkirozó üzletemet tetemesen meg- 

! 

m
s
u
 

nagyobbitva legujabb mintákkal berendeztem. 
Hlvállalok mindennemü festőmunkát, u. m. szobák, disztermek, termmplomnak, monmmlokzat (front) stb. festését ugy helyben, mint vidóken a = lehető legjmtányosabb árbanm. 

Ugyszintén olvállalok a közelgő Mátyás szobor-ünnepélyre épület, erkély vagy ablakdiszitést saját vagy idegen tervrajz szerint. 
32 15-55 

Munkafelvételi iroda: 

Minorita-uteza 6. sz. e 

: 
: 
: Üzleti telep : 

Magyar-utcza 23. sz. 

a. 

Van szerencsém a n é. közönség becses tudomására 
o a H . KözÖnség 
hozni, hogy Szemtegyház-mtezai (Státus-házban) 
nmtozai (Státusházban) 

s. zell-sörcsa 

átvettem és igyekezni fogok az étkeket a legolcsóbb 
árban kiszolgáltatni Minden villásreggeli 10 kr. vllásreggeli F r. egy polár sör ? Kkr. A helyiség három részre van RTrom Pes a 

osztva, mely társas 

ebédek és vacsorák m a 

tartására bármely időben alkalmas. Tisztán kezelt 
boraim kitünőek. Pontos és gyors kiszolgálásról gon- 
doskodni fogok. mx ok za Kitünő tisztelettel : 

Botha Ferenoz, vendéglős. sz 1-18 

A „kolozsvári ácssegédek szakegyleté.. nek elnöksége közhirré teszi, hogy folyó hó 4-ikén délután pont három órakor, a Kővári telepen, Gépés,. mtezam HO. szám alatt tartja 

KÖZGYŰLEÉSEÉT 
melyre a kolozsvári ácssegédek tisztelettel meghi- vatnak. A közgyülés napirendjén rendkivül fontos tárgyak vannak, amelyek szükségessé teszik minden egyleti tag és ácssegéd föltétlen megjelenését. 

TlIsztelettel : 

az egylet elnöksége, 

Ész. 

: Ölló 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-u. 2. sz. emeletén levő 

termét ajánlja a m. t. közönség Agyel- k al d mébe, hol nagy választélkba elismert olcsó áron árusit diszitett és diszi- tetlen női kalapokat a legdivatosabb mssam szin és formálkban. 81 1-30 
Elvállal kalapformázást, festést és diszítést olesó árhan 

Lányi Ben 
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1902, Szeptember 28-tól október 4-ig TREEHESZT. Mirammmár katélya. 
Belépti dijak : felnőttek részére 40 fillér. Tamulók, gyermekek és katonák őrmestertől lefelé 20 fillért fizetnek. Jegyek előre válthatók Müller utóda Somlyai M. üvegkereskedésében Kossati kajos-utoza 4. sz. Egy jegy 30 fllérjével. Előfizetés 8 jegyre 2 korona 40 fillér. 

a Világpanoráma igazgatósága. 
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Napittatatt 18r7,. Teleton 77 3z, 

TIHAN T. SAI 
sz607 nagy Kereskedő 
Likör- és Rum gyáros. 
Kolozsvár, Deák F-u. 21, 

Ajánlja saját főzetü 
seprő és szilva pá- ! 
linkáttovábbá valódi 

hangszerkészitő. 
Nagy javitó műhely, nagy 

sz 
rek ég azok alkatrészeinek. 

raktár az össges hangsze- 

angol és Delföldi e 
m r a 

Kolozsv ár, akrokot féle ci 
Vesgelényi Miklós-nicza 19. Nagyban és kiosínyben, Szolli árak mellatt, 

H X L Ól! 

m j tüzifa üzlet, 
A legjobb és legolcsóbb 
tüzifát Löbli Dániel és 
társa uj tüzifa üzletében 

lehet megrendelni. 
Patelep: Vasuti csnuzda. 

Nártonosi Péter eatyena 
fizletót visszahelyezte 

Széchenyitér 17-ik szám alá. 
Ajánlja magát e szakba vágó 
férfi-, mői és gyermekcezipők 

elkészitésére 

O
 1 jabb divat int é 1 ó Megrendelhető egujabb diva szerint és a eg- l füszer tzev jutányosabb árak mellett. öbli Dániel koabmé 

lavitások gyorsan és pontosan eszkö- 
zöltetnek. H A L L Ó! z

z
o
a
 

v x aev Á ; KNAPCSIK és e e BEÁTH , 

a SZENTKIRÁLYI 
varrógép, kerékpár nagyraktára uri és női 

. k 
hangszerüzlete s Kolozsy ár. 

czipészek. Z Motorerőre Kerékpáro- 
berendezett éa kat veszek, F Első erdélyi meauanikai becserélek és 

javita kölcsön is 
oczipőfelsőrész készitők. ve sak gyorsan adok. Tani- 

ttási dij 6 ko- és olcsón el- ] KOLOZSV készülnek. rona. 
Deák Perencz-utcza 8-dik szám — 
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